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１ Giải thích liên quan đến chế độ thông báo vi phạm luật giao thông. 

   

(1) Bạn là người nhận thông báo với tư cách là người đã vi phạm luật. Chế độ thông 

báo vi phạm luật giao thông là chế độ bạn sẽ nộp phạt theo số tiền ghi ở cột số (7) 

trên phiếu vi phạm luật giao thông (mặt trên của phiếu, mặt ghi rõ họ tên v…v…) 

theo giấy tạm nộp khi nhận cùng phiếu hoặc nộp phạt theo thủ tục ghi như ở mục 

số (3), (4) dưới đây thì sẽ không bị xử lý thêm nữa. 

 

Trẻ vị thành niên dưới 20 tuổi cũng không phải ra Tòa án gia đình. 

 

Thời hạn tạm nộp phạt trong vòng 7 ngày, bắt đầu tính từ ngày kế tiếp ngày bạn 

nhận được thông báo phải nộp phạt (ngày được ghi cụ thể ở cột hạn cuối phải nộp 

trên giấy yêu cầu nộp phạt). 

 

(2) Trường hợp bạn tạm nộp phạt đầy đủ thì sau đó sẽ thông báo công khai ở Bảng 

thông báo tại Trung tâm xử lý vi phạm giao thông theo đúng luật quy định. Mọi 

thủ tục đến đây là hoàn tất. 

 

(3) Nếu trường hợp bạn không tạm nộp phạt thì phía Cảnh sát sẽ gửi thông báo yêu 

cầu nộp phạt vì vi phạm luật. 

 

Nếu người vi phạm trình diện ở Trung tâm xử lý vi phạm luật giao thông trong 

khoảng thời gian ghi ở mục số (8) trên phiếu vi phạm giao thông thì sẽ nhận được 

giấy thông báo chính thức về vi phạm giao thông và giấy yêu cầu nộp phạt. 

 

Trường hợp đã tạm nộp phạt thì không cần thiết phải trình diện. 

 

Trường hợp không trình diện hoặc không ghi rõ địa điểm trong khoảng thời gian 

ghi ở cột số (8) trên mặt trước phiếu vi phạm thì thông báo vi phạm luật giao 

thông và giấy yêu cầu nộp phạt sẽ được gửi qua bưu điện. Khi đó sẽ phải trả thêm 

phí gửi liên quan đến thông báo vi phạm v..v… 

 

(4) Trường hợp nộp phạt đầy đủ trong vòng 10 ngày - tính từ ngày kế tiếp ngày nhận 

thông báo – thì sẽ không còn phải xử lý gì thêm về vi phạm và sẽ không phải ra tòa 

án gia đình. Trường hợp không nộp phạt trong khoảng thời gian này thì hồ sơ sẽ 

chuyển sang thủ tục tố tụng hình sự hoặc thủ tục tố tụng vị thành niên. Khi đó việc 

bạn nộp phạt hay không nộp phạt sẽ ủy thác (giao phó) cho Tòa án. 

 

(5) Nếu bạn còn có chỗ nào chưa hiểu về thủ tục liên quan đến chế độ này, hãy tới đồn 

cảnh sát gần nhất để xin giải đáp. 

 

２ Địa điểm nộp phạt. Phương pháp nộp và địa điểm đăng thông báo công khai. 
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(1) Địa điểm nộp phạt tạm thời hoặc nộp phạt chính thức: Trụ sở chính, chi nhánh, đại 

lý ủy thác… của Ngân hàng Nhật Bản (Nippon Ginko) hoặc hầu hết các trụ sở 

chính, chi nhánh của các ngân hàng, tổ chức tín dụng, bưu điện …. Có trừ ra một số 

ít các tổ chức tài chính không có chức năng này. 

 

(2) Hãy nộp phạt đủ số tiền ghi ở giấy yêu cầu nộp phạt tại những địa điểm quy định ở 

mục (1) kể trên trong thời hạn quy định. Liên 1 của giấy yêu cầu nộp phạt sẽ thay 

cho biên lai và được giao cho bạn. Phí nộp phạt không thể chia nhỏ để trả theo kiểu 

trả góp. 

 

(3) Địa điểm đăng thông báo: Tại Bảng thông báo đặt trước Trụ sở cảnh sát Tỉnh 

Yamaguchi – Số 1-1 Taki machi Thành phố Yamaguchi Tỉnh Yamaguchi 

 

 ３ Địa điểm – Thời gian trình diện 

     

Địa điểm: Trung tâm xử lý vi phạm giao thông Yamaguchi - Nằm trong khuôn viên 

Trụ sở cảnh sát Tỉnh Yamaguchi  

Số 1-1 Taki machi Thành phố Yamaguchi. 

 

     Thời gian: Từ 8 giờ 30 phút sáng tới 5 giờ 15 phút chiều (Ngày làm việc trong tuần). 

     

 

 


